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This paper describes the multilingual landscape aspect of the Isan Culture Maintenance 
and Revitalization Programme (ICMRP), a 500,000-euro, four-year European Union co-
sponsored cultural maintenance and revival project focusing on the Thai Lao, Thailand’s 
largest ethnic minority community, in four quasi-autonomous municipalities of Khon 
Kaen Province. The paper begins with an introduction situating the multilingual 
landscape of the ICMRP within a holistic project, including manufacturing ‘ethnic’ 
student and municipal uniforms, teaching Isan as a mother tongue, recording a 
multimedia cultural archive, and designing and installing multilingual signage. It then 
contextualizes the multilingual landscape created by the ICMRP in terms of 
geosemiotics, the linguistic landscape, and language policy and planning. Next, the 
paper provides a geosemiotic description of the aesthetics and design aspects. Finally, 
it discusses the multicultural landscape created within the ASEAN Socio-Cultural 
Community, one of three main pillars of the ASEAN Community, employing community 
building and inclusion. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


